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REP REF. QTE DESIGNATION 

1 

98233005XY 1 
ENJOLIVEUR AILE ARRIERE G 

Left Rear Wing Wheel Arch Cover 

Embellecedor de aleta trasera IZQ 

98247224XY 1 
ENJOLIVEUR AILE ARRIERE D 

Right Rear Wing Wheel Arch Cover 

Embellecedor de aleta trasera DER 

2 9801024980 2 
VIS RLX MTEND 4.5 L20 AC 

RLX Screw 4.5-L20 AC 

Tornillo con arandela 4.5-L20 AC 
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Préparation de l’enjoliveur arrière : 

 

- Prendre l’enjoliveur arrière (rep.1). Le couper à la limite de l’aile 

et du pare-chocs arrière. 

- Ébavurer les bords de coupe. 

 

Répéter l’opération pour la préparation de l’enjoliveur opposé. 

 

 

 

 

Wheel arch cover preparation: 

 

- Cut the wheel arch cover (rep.1) at the limit of the rear wing and 

the rear bumper. 

- Remove sharp edges. 

 

Repeat operation for the opposite side.  

 

 

 

 

 

Preparación del embellecedor trasero: 

 

- Cortar el embellecedor trasero (rep.1) al límite de la aleta y del 

paragolpes trasero.  

- Desbarbar los bordes después del corte. 

 

Repetir el mismo proceso para la preparación del otro lado. 
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Montage de l’enjoliveur arrière : 

 

- Prendre la plus grande partie coupée de l’enjoliveur arrière (rep.1) 

Tirer un cordon de colle silicone à l’intérieur et le clipper sur l'aile 

arrière. 

- Prendre la petite partie coupée de l’enjoliveur (rep.1) et le clipper 

sur le pare-chocs arrière. 

- Ajouter la vis (rep.2) en bas du pare-chocs et serrer. 

 

Répéter l’opération pour la préparation de l’enjoliveur opposé. 
 
 
 
Rear wheel arch cover preparation: 

 

- Make a cord of silicon glue on the inside of the larger part of the wheel 

arch trim (rep.1) and clip it to the rear wing. 

- Take the smaller part or the wheel arch trim (rep.1) and clip it to the 

rear bumper. 

- Fix screw (rep.2) to hold wheel arch cover to bumper. 

 

Repeat operation for the opposite side. 

 

 

 

Montaje del embellecedor trasero: 

 

- Hacer un cordón de pegamento silicón en la fase interna de la parte 

grande del embellecedor cortado (rep.1). Clipsarla sobre la aleta trasera. 

- Clipsar la pequeña parte del embellecedor (rep.1) sobre el paragolpes 

trasero. 

- Anadir el tornillo (rep.2) abajo del paragolpes y apretar. 

 

Repetir el mismo proceso para el otro lado. 
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